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1 O dokumentaciji

1.1 O tem dokumentu
Ciljni prejemniki
Pooblaséeni monterji

Komplet dokumentacije

Ta dokument je del kompleta dokumentacije. Celotno dokumentacijo
sestavljajo:

= Splosni napotki za varnost:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Priroénik za montazo notranje enote:
= Navodila za montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Priroénik za montazo zunanje enote:
= Navodila za montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
= Vodnik za monterja:
= Priprava za montazo, dobre prakse, referencni podatki ...

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
information/

» Dodatek za opcijsko opremo:
= Dodatne informacije za montaZo opcijske opreme

= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote) + digitalne
datoteke na naslovu http://www.daikineurope.com/support-and-
manuals/product-information/

V obmoc¢nem spletnem mestu Daikin ali pri vaSem prodajalcu so
morda na voljo najnovej$e posodobitve prilozene dokumentacije.

Izvorna dokumentacija je pisana v angled€ini. Dokumentacija v
drugih jezikih je prevod.
Tehni€no-inzenirski podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin ekstranetu
(zahtevana avtentikacija).
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4 Montaza

INFORMACIJE Vrsta Povezave na napajanje Povezave na
V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh prikljucite rezerl\lr]:ga el el b eptelle
X6Y na X6YB. Od vrste napajanja po prednostni tarifi za greinika
kWh je odvisno, ali je za notranjo enoto (b) X2M/30+31 3 kW 1~230V —
potrebno logeno napajanje po obicajni tarifi za kWh. (*3V)
Locena prikljucitev na notranjo enoto je potrebna:
= Ce se napajanje po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne
energije prekinja, ko je aktivno, ALI
= Ce notranja enota ne sme povzrocati porabe pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne
energije, ko je aktivno.
INFORMACIJE 3kW1~230V
Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh se (ow)
priklju¢i na isti prikljuéni sponki (X5M/3+4) kot varnostni
termostat. Sistem ima lahko samo BODISI napajanje po
prednostni tarifi za kWh ALI varnostni termostat. 6 KW 1~ 230 V
(*aw)
454 Prikljuc¢evanje napajanja za rezervni
grelnik
POZOR 6 KW 3~ 230 V
Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, vedno prikljucite (*9W)
napajanje rezervnega grelnika in ozemljitveni kabel.
Mo¢€ rezervnega grelnika se lahko razlikuje, odvisno od modela
notranje enote. Pazite, da bo napajanje skladno z mocjo rezervnega
grelnika, kot navaja naslednja tabela.
Vrsta Mo¢ Napajanje | Maksimalni | Z_,.(Q)
rezervnega | rezervneg delovni tok
grelnika a grelnika
*3V 3KW | 1~230V 13A — ?*;VV\\;)3N~ 400v
oW 3 kW 1~230V 13A — 9 KW 3N~ 400 V
~ (a)b) _ -
6 kW 1~230V 26 A (*aW)
6 kW 3~230V 15A —
6 kW 3N~ 400V 8,6 A —
9 kW 3N~ 400V 13A —
(@) Oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje

omejitve za harmoni¢ne tokove, proizvedene z opremo,
povezano v javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim
tokom >16 A in <75 A na fazo).

(b) Ta oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-11
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje
omejitve napetostnih sprememb, napetostnih nihanj
(kolebanj) in utripanja (flikerja) v javnih nizkonapetostnih
napajalnih sistemih za opremo z nazna¢enim tokom
<75 A), Ce je impedanca sistema Z,,; enaka ali manj$a od
vrednosti Z,,, na vmesniski to¢ki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom. Monter ali uporabnik
opreme mora zagotoviti, po potrebi s posvetom z
operaterjem distribucijskega omrezja, da je oprema
priklju¢ena na napajanje z impedanco sistema Z,,, ki je
enaka ali manj$a od vrednosti Z,,,,.

1 Prikljucite napajanje za rezervni grelnik. Pri modelih *3V se za
F1B uporablja dvopolna varovalka. Pri modelih *O9W se za F1B
uporablja 4-polna varovalka.

2 Po potrebi spremenite priklju¢ke na terminalih X6M in X7M.

3 Z vezicami za kable pritrdite kable na drzala za kabelske
vezice.

4 Konfigurirajte uporabniski vmesnik za posamezno napajanje.
Glejte "5.2.2 Hitri ¢arovnik: Standardno" na strani 14.

Med priklju¢evanjem rezervnega grelnika je mozna napacna
prikljuitev. Da bi prepoznali napacno prikljucitev, mocno
priporo€amo, da izmerite vrednost upornosti grelnih elementov.
Izmeriti je treba naslednje vrednosti upornosti, odvisno od razliénih
vrst rezervnih grelnikov (glejte spodnjo preglednico). VEDNO
izmerite upornost na sponkah kontaktorja K1M, K2M in K5M.

3kW |6 kW 6 kW 6 kW |9 kW

1~ 1~ 3~ 3N~ 3N~
230V 230V 230V |400V 400V
K1M/1  |KEM/13 52,90 52,90 52,90 | ©
KIM/3 | o o 105,8Q |105,8Q
KIM/S | © o 105,8Q |105,8Q
KIM/3  |[KIM/5 26,50 |26,5Q (26,50 [105,8Q [105,8Q
K2M/1  |KEM/13 | 26,50 (26,5Q |~ ©
K2M/3 | o o 52,90 152,90
K2M/5 | © e 52,90 152,90

K2M/3  |K2M/5 152,90 52,90 (52,90 52,90 152,90
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4 Montaza

3 kW 6 kW 6 kW 6 kW 9 kW

1~ 1~ 3~ 3N~ 3N~
230V 230V |230V |[400V 400V
KIM/5  |K2M/1 | o0 © © ©

Primer izmerjene upornosti med K1M/1 in K5M/13:

K1M K2M
2) 2)
1 3513 1 3513
BRO® PRO®
RRARP RRIDP
2 4614 2 4 614
‘ Q \ @)
iS)
K5M
(O
268
RRIVP
2 4614
(&
4.5.5 Prikljuéevanje uporabniskega vmesnika

» Ce uporabljate 1 uporabnigki vmesnik, ga lahko namestite pri
notranji enoti (za upravljanje v blizini notranje enote) ali v prostor
(e se uporablja kot sobni termostat).

« Ce uporabljate 2 uporabniska vmesnika, lahko namestite 1
uporabniski vmesnik pri notranji enoti (za upravljanje v blizini
notranje enote) + 1 uporabniski vmesnik v prostor (ki se uporablja
kot sobni termostat).

Postopek se nekoliko razlikuje glede na mesto namestitve
uporabniskega vmesnika.

# Pri notranji enoti V prostoru

1 Prikljucite kabel uporabniSkega vmesnika na notranjo
enoto.

Z vezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

[ [
L
L.'-‘\

AP N
= Co
| } |
1 L
| _dl

73O '<::;/’,':;§::>I
[
AT TR
——— e ———
a b

a Glavni uporabniski vmesnik®

b Opcijski uporabniski vmesnik

2 Vstavite izvijac v reze pod uporabniskim vmesnikom in
pazljivo locite sprednjo plos¢o od stenske plosce.

Tiskano vezje je montirano na sprednjo plos¢o
uporabniskega vmesnika. Pazite, da ga NE poskodujete.

# Pri notranji enoti V prostoru

3 Uporabite 2 vijaka iz vrecke z Pritrdite stensko
dodatki, da pritrdite stensko plo§¢o  |plos¢o
uporabni8kega vmesnika na kovinsko |uporabniskega
plosco enote. vmesnika na steno.
Pazite, da s prevec¢ zategnjenimi
vijaki NE deformirate zadnje strani
uporabniSkega vmesnika.

Ligd LR
17
A @ AJ ™o
Y
4 Prikljucite skladno s prikazom v 4A.  |Prikljucite skladno s
prikazom v 4A, 4B,
4C ali 4D.

5 Ponovno namestite sprednjo ploS¢o na stensko plos¢o.
Pazite, da NE stisnete vodnikov, ko pritrjujete sprednjo
plos¢o na enoto.

(a) Glavni uporabniski vmesnik je potreben za upravljanje,
vendar ga je treba narociti posebej (obvezna dodatna
oprema).

4A Z zadnje strani 4B Z leve strani

4.5.6

a S kles¢ami ipd. izrezite ta del za napeljavo oZi¢enja.
b Ozi¢enje pritrdite na sprednji del ohi§ja s pomocjo kanala
za kable in vezice.

Priklju¢evanje zapornega ventila

1 PrikljuCite kabel za krmiljenje ventila na ustrezne prikljucne
sponke, kot je prikazano na nasledniji ilustraciji.

OPOMBA

Ozi€enje je razlicno pri ventilu NC (obi¢ajno zaprt) in NO
(obi¢ajno odprt).

Priro€nik za montazo
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5 Konfiguracija

INFORMACIJE

Ko se nastavitve monterja spremenijo, uporabniski
vmesnik zahteva potrditev. Po potrditvi se zaslon za kratek
Cas izklopi in za nekaj sekund se prikaze obvestilo
“Zasedeno”.

Dostop do nastavitev — Legenda za tabele

Na voljo sta dva nacina dostopa do nastavitev monterja. Vendar
NISO vse nastavitve dostopne z obema nacinoma. V tem primeru je
za nastavitev v ustreznih stolpcih v tem poglavju dolo€ena mozZnost
Ni upos$tevno (Se ne uporablja).

Nacin Stolpec v tabelah
Dostop do nastavitev poteka prek poti v #
strukturi menija.
Dostop do nastavitev poteka prek kode v Koda
pregledu nastavitev.

Glejte tudi:
= "Dostopanje do nastavitev monterja" na strani 13

= "5.3 Struktura menija: pregled nastavitev monterja" na strani 18

5.1.1 Dostopanje do najpogosteje uporabljanih
ukazov
Dostopanje do nastavitev monterja
1 Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite Monter.
2 Pojdite na [A]: > Monterske nastavitve.
Dostopanje do pregleda nastavitev
1 Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite Monter.

2 Pojdite na [A.8]:
nastavitev.

> Monterske nastavitve > Pregled

Nastavljanje moznosti Monter za nivo uporabniskih dovoljenj
1 Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite Napredni upor..
2 Pojdite na [6.4]:

3 Za vec kot 4 sekunde pritisnite

> Informacije > Nivo uporabniskih dovoljenj.

Rezultat: / se prikaZe na zadéetnih straneh.

4 Ce ves kot 1 uro NE pritisnete nobenega gumba oziroma &e ne
pritisnete ponovno za vec kot 4 sekunde, se nivo dovoljenj
preklopi z nastavitve Monter nazaj na Uporabnik.

Nastavljanje nivoja uporabniskih dovoljenj na moznost
Napredni konéni uporabnik

1 Pojdite na glavni meni ali katerega od njegovih podmenijev:
2 Zavec kot 4 sekunde pritisnite (@).

Rezultat: Nivo uporabniskih dovoljenj preklopi na Napredni upor..
Prikazejo se dodatne informacije in “+” se doda imenu menija. Nivo
uporabnidkih dovoljenj ostane Napredni upor., dokler se nastavitev
ne spremeni.

Nastavljanje nivoja uporabniskih dovoljenj na moznost Konéni
uporabnik

1 Za vet kot 4 sekunde pritisnite (@).

Rezultat: Nivo uporabniSkih dovoljenj preklopi na Uporabnik.
Uporabniski vmesnik se vrne na privzeto zacetno stran.

Spreminjanje nastavitve pregleda
Primer: Spremenite [1-01] iz 15 v 20.

1 Pojdite na [A.8]:
nastavitev.

> Monterske nastavitve > Pregled

2 Z gumboma & in &3 pojdite na ustrezen zaslon prvega dela
nastavitve.

INFORMACIJE

Dodaten znak O je dodan prvemu delu nastavitve, ko
dostopite do kod v nastavitvah pregleda.

Primer: [1-01]: “1” postane “01”.

- [#01#-13"" 45" 6156
[
+ $
( + ! %
) ) " &
* _ # '
OK .85/-1 So4v6  4p.8:l;

3 Z gumboma KB in @ pojdite na ustrezen drugi del nastavitve.

- [#01#-13""45""615#6

$
( + ! %
) , (1] &
* - # .
OK .85/-1 L0461 4p.8:T;

Rezultat: VVrednost, ki se spreminja, je zdaj oznacena.

4 Z gumboma &3 in &3 spremenite vrednost.

- [#01#-23""45""615#6
|| $
( + ! %
) , (1] &
* - # '
OK . 85/-1 2956  4p.8:%;

Ce Zelite spremeniti druge nastavitve, ponovite prej$nje korake.
6 Pritisnite , da potrdite spremembo parametra.

7 V meniju z nastavitvami monterja pritisnite
nastavitve.

, da potrdite

<835#/4 ;#1345 6156#
=145 = 24#2&81>8386382?"'03""1f

S0

4p 9"s6l

OK -85/-1

Rezultat: Sistem se bo ponovno zagnal.

5.2 Osnovna konfiguracija

5.2.1 Hitri ¢arovnik: Jezik/¢as in datum

# Koda Opis

[A.1] ni Jezik
upostevno

1 ni Cas in datum

upostevno

EHVH/X04~16S18CB + EHVH/X08~16S26CB
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5 Konfiguracija

Izhodna logika alarma

= 3 (Vrem. + urnik): vremensko vodena

# Koda Opis Tiskano vezje za ukaze
[A.2.2.5] [C-06] Zunaniji sobni termostat za dodatno # Koda Opis
obmocje: [A2.2.7] |[D-04] Podkartica za ukaze
* 0:ni upostevno Upostevno samo za EHBH/X04+08 in
= 1 (VKL/IZKL termo): Ko uporabljeni EHVH/X04+08. Oznacuije, ali je opcijsko
sobni  termostat ali  konvektor tiskano vezje za ukaze namesceno.
toplotne ¢&rpalke lahko posilia samo . 0(Ne)
vklopni/izklopni termo-pogoj. Zahteve
za ogrevanije ali hlajenje niso lo¢ene. = 1 (Nadzor por. En.)
= 2 (Zah. hlaj/ogr): Ko uporabljeni sobni Merjenje energije
termostat lahko posilja lo¢eni vklopni/
izklopni termo-pogoj za ogrevanje/ # Koda Opis
hlajenje. [A.2.2.8] [D-08] Opcijski zunanii Stevec kWh 1:
[A.2.2.B] [C-08] Zunanje tipalo: = 0 (Ne): NI nameééeno
* 0(Ne): NI namesceno. - 1: names&eno (0,1 impulz/kWh)
. 1 (Zunanje. tipalo): p.rikl.juc“:eno qa - 2: nameséeno (1 impulz/kWh)
tiskano vezje za merjenje zunanje . ]
temperature. = 3: namesceno (10 impulz/kWh)
= 2 (Sobno tipalo): prikljuéeno na * 4: namesceno (100 impulz/kWh)
tiskano vezje za merjenje notranje = 5: namesceno (1000 impulz/kWh)
temperature. A229] |[D-09] Opcijski zunanji Stevec kWh 2:
Tiskano vezje za digitalne V/I = 0 (Ne): NI nameséeno
# Koda Opis = 1: namesceno (0,1 impulz/kWh)
[A.2.2.6.1] [C-02] Zunanji vir rezervnega grelnika: = 2: namesceno (1 impulz/kWh)
= 0 (Ne): brez = 3: namesc¢eno (10 impulz/kWh)
= 1 (Bivalentni): plinski, oljni grelnik = 4: namesceno (100 impulz/kWh)
= 2: ni upostevno = 5: namesceno (1000 impulz/kWh)
= 3: ni upostevno
[A2.262] |[D-07] Komplet solarne &rpalne postaje: 5.24  Hitri c_a_rovmk: Zmogljivosti (merjenje
= 0 (Ne): NI namescéeno energije)
= 1 (Da): names¢eno # Koda Opis
[A.2.2.6.3] [C-09] Izhod alarma na opcijsko tiskano vezje [A.2.3.1] [6-02] Mo¢ pospesevalnega grelnika [kW]
EKRP1HB: [A.2.3.6] [6-07] Mo¢ grelnika spodnje plosge [W]
= 0 (Obicajno odprt): Izhod alarma se
napaja, ko pride do alarma. Z 5.2.5 Nadzor ogrevanja/hlajenja prostora
nastavitvijo te vrednosti je
omogoceno razlikovanje med Temperatura izhodne vode: glavnho obmocje
zaznavanjem alarma in zaznavanjem .
izpada napajanja. # Koda Opis
. 1 (Obidajno zaprt): Izhod alarma se [A.3.1.1.1] EI Stevns Nacin nastavitvene tocke:
NE napaja, ko pride do alarma. P = 0 (Absolutna): absolutna
Glejte tudi naslednjo tabelo (izhodna = 1 (Vreme. vodena): vremensko
logika alarma). vodena
[A.2.2.6.4] [F-04] Grelnik spodnje plosce = 2 (Abs. + urnik): absolutna + po
- 0 (Ne): NI name&ceno grniku (samo za nadzor temperature
izhodne vode)
= 1 (Da): namesceno

+ po urniku (samo za nadzor

temperature izhodne vode)

[C-09] Alarm Ni alarma Enota nima
napajanja
0 (privzeto) Zaprt izhod Odprt izhod Odprt izhod
1 Odprt izhod Zaprt izhod

EHVH/X04~16S18CB + EHVH/X08~16S26CB
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5 Konfiguracija

5.3 Struktura menija: pregled nastavitev monterja

[A]<835#/4;#23" 45" 6156#

C#71;

- 845" 615#624745# - "

DO/#6"* 3t#RG! " 3
H8>1""268-""2?""2084>8-13f2IH=A]
A/158>185#

K#186" 324145 = "

L"083

- [#O#-13"45"615#6

[A.2] - 845" 6T5#624145# = **

=5""3-""/-38
<8M3845

L = 801768451

- B5/-15#60>845"6156#

[A.2.1]=5"3-"/-)

AJ45 4385

A/452;8 = >[#48/E"
HI>2>/80i8>1292#385#
=58>3H/#2(20/#1
AJ45 #2000/
R835"";52>/14113121? ;18>
9" NI3B>/i#385#
S5{28& = 8NTE2H2I?GA68-#
O"NIZ-#IIN/>""1; #
<8M3826"'/N382-#1f
<#4581B>/"61E"131;"

[A.3] DO/#6" 3#RG! H#3#

[A.2.2] <8M38451

- [1>[258>1#168-#17""20841
AJBSUHMINH=A
AJ45701i2; 835" ;5"
A/45")-8-1;835™ ;5"

- 8= "% 22 2-101RAFT
-8B M
LB3"31Q54#6#*2; PG
LB3"3t1Q5#6#*2; PG
U/>"; " H=A
LB3"3t4#251>""18

[Y926 - #437;

[A.2.2.6] . 8;""/5*"2-10TAF

O#?061/158>185#
=81"/312;8 = >#5
T2G8-2"1"/ =
V/#131;24>i2>18QN#

9" 45" 6156#HLI?Gi68-#
=8&31%5#/ = 8455
D& = 8Ni#2-#186"" 3"

[A.3.1]126G8-3"68-"

VI'63"
K8-"353"
K#15*2H212G268

[A.3.1.1] VI"'63828& = 8N#

[A.3.2] =8&315#/ = 8455

H# = >{28& = 8NE#2>/8458/""
D- o 7; 5% = >[2>/844

L =7;27B31248&4251>""1""
R8/* ;154 = >>/8458/""

TR&1/"U#HOBI" *Tt#

H# = >#/''5B/3828& = 8NH#
<8-BI"*T""2HI?G{68-#
L"*>8/3126#351!
A/45"28--""31;""158>181

[A.3.1.2] K8-"'53828& = 8Ni#

[A.4]H8>1"168-""12"2084}

[A.3.3] D& = BNE#I-#186"3E"

T2&1/* UH#OBI" *Te##
H# = >#/'"5B/38184& - BNH#

9""NI323" 458N ; #

K#213'# ;T
<';4023"4158N;""
9"4B-8&04 ;1" -4

Al# - #34;818-6143"2; /16BIE™

H21?;18>""280/i2>/841
H26;18>""G1""t12>/844

[A.3.1.3] K#15""2H22Gi268

[A.4.4] K#213'#; *TE"

DO/#6" 3
ZI"H 3

[A.5] Al/58>185#

K#2I3'#;* "
K"32-#186"3"
L""N#53TN""4
WIIE3™"25# = >#/*"5B/""
H/E 3i#

O#?#/63120/#131;

[A.5.1] O#24#/63120/#131;

[A.6]K#186' 34145 = **

="z 8-#31>8386312?"'083
- [#=-38415"1""2; PG
9"-28/1>8/"" &#1#3#/0TH#

- BO>/HNH3HAN"4™

L™ = 7;20L.257>"1""28 ; 8lf

- [14113828- = /786" 3#
L""411382-#1i

9"NI3
D - 808N §458>3E82/#7?40/i
O"'6385#Mik%# = >f

[A.6.2] 9"'>"H>/#-i05"/12; PG

D - 80020/#131;
- NAN3102; 16N/>§

[A.6.3] 9"'-78/1>8/12X3}

[A.7]L"083

H#45312?2"'083
=BQi2#45/1G""2425'"131 = 280/#64
D-2/""N#6""3t#
H#453122*'0832"* ;5B*"58/f

9""NI3

HI>

A=Y

Al#-0; P

D = #£2Y2?""2-10826Gi
D = #ti2; P2?'"2-10826Gi
- [#-3845

INFORMACIJE

Odvisno od izbranih nastavitev monterja in vrste enote
bodo nastavitve vidne/skrite.

Priro¢nik za montazo EHVH/X04~16S18CB + EHVH/X08~16S26CB
1 8 Daikin Altherma — nizkotemperaturna enota Split
4P384971-1E — 2018.02



6 Zagon

6

Zagon

OPOMBA

Enota ne sme NIKOLI delovati brez termistorjev in/ali
tlaénih tipal/stikal. V nasprotnem lahko kompresor pregori.

] Minimalna koli¢ina vode je zagotovljena v vseh pogojih.
Glejte “Preverjanje kolicine vode” v razdelku "3.2 Priprava
vodovodnih cevi" na strani 4.

6.1

Sistema NE uporabljajte, dokler ne potrdite naslednjih kontrolnih

tock:

Seznam preverjanj pred zagonom

L

Preberite celotna navodila za montazo, kot je opisano v
referenénem vodniku za monterja.

Notranja enota je pravilno namescena.

Zunanja enota je pravilno namesc¢ena.

L
L
L

Naslednje zunanje ozi¢enje je izvedeno v skladu s tem
dokumentom in veljavno zakonodajo:

= Med lokalno napajalno plos¢o in zunanjo enoto
= Med notranjo in zunanjo enoto

= Med lokalno napajalno plo$¢o in notranjo enoto
= Med notranjo enoto in ventili (e so v uporabi)

= Med notranjo enoto in sobnim termostatom (Ce je v
uporabi)

= Med notranjo enoto in rezervoarjem za toplo vodo za
gospodinjstvo (Ce je v uporabi)

= Med plinskim kotlom in plo$¢o lokalnega napajanja
(samo pri hibridnih sistemih)

INFORMACIJE

Programska oprema je opremljena z nacinom "monter na
mestu vgradnje" ([4-0OE]), ki onemogoc¢i samodejno
delovanje enote. Ob prvi namestitvi ima nastavitev [4-0E]
privzeto vrednost "1", kar pomeni, da je samodejno
delovanje onemogoceno. V tem primeru so onemogocene
vse zastitne funkcije. Ce so zadetne strani uporabnigkega
vmesnika izklopljene, se enota NE zaZene samodejno. Ce
Zelite omogoditi samodejno delovanje in zas¢itne funkcije,
za [4-0E] nastavite "0".

36 ur po prvem vklopu bo enota nastavitvi [4-OE]
samodejno dolocila vrednost "0", s ¢imer se bo zakljucil
nacin "monter na mestu vgradnje", zas¢itne funkcije pa se
bodo omogotile. Ce se — po prvi namestitvi — monter vrne
na mesto vgradnje, mora za [4-0E] ro¢no nastaviti "1".

6.2 Seznam preverjanj med zagonom

Minimalna hitrost pretoka med delovanjem rezervnega
grelnika/odmrzovanjem je zagotovljena v vseh pogojih.
Glejte “Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka” v
razdelku "3.2 Priprava vodovodnih cevi" na strani 4.

L]

Odzracevanje

lzvajanje testnega zagona

Ll

Sistem je pravino ozemljen in ozemljitvene prikljutne
sponke so ¢vrsto pritrjene.

lzvajanje testnega zagona aktuatorjev

L]

Varovalke ali lokalno namesS¢ene zasCitne naprave so
namesCene v skladu s tem dokumentom in NISO
premoscene.

HE NN

Funkcija susenja estriha s talnim ogrevanjem

Funkcija suSenja estriha s talnim ogrevanjem se zazene

(Ce je potrebno).

Napajalna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni
na identifikacijski nalepki enote.

Spoji v stikalni omarici NISO zrahljani in elektri¢ni
sestavni deli NISO poskodovani.

Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO
poskodovani in cevi NISO stisnjene.

Odklopnik rezervnega grelnika F1B v stikalni omarici je
VKLOPLJEN, odvisno od vrste rezervnega grelnika.

O o urg|g

Samo pri rezervoarjih z vgrajenim pospeSevalnim
grelnikom:

Odklopnik  pospesSevalnega  grelnika F2B v
stikalni omarici je vklopljen.

Hladivo NE uhaja.

6.2.1 Preverjanje minimalne hitrosti pretoka

1 Skladno s hidravlicno konfiguracijo preverite, katere kroge za
ogrevanje prostora je mogoCe zapreti prek mehanskih,
elektronskih ali drugih ventilov.

2 Zaprite vse kroge za ogrevanje prostora, ki jih je mogoce
zapreti (glejte prej$nji korak).

3 Sprozite postopek testnega zagona Crpalke (glejte
"6.2.4 Izvajanje testnega zagona aktuatorjev" na strani 20).

4 Pojdite na [6.1.8]: > Informacije > Podatki tipal > Hitrost
pretoka, da preverite hitrost pretoka. Med postopkom testnega
zagona Crpalke lahko enota deluje s hitrostjo, ki je manjsa od
minimalne potrebne hitrosti pretoka.

Ali je predviden obvodni ventil?

Cevi za hladivo (plinasto in tekoc€e) so toplotno izolirane.

Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno
izolirane.

Voda v notranji enoti NE uhaja.

Zaporna ventila sta praviino namescena in popolnoma
odprta.

Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta
popolnoma odprta.

Ventil za odzracevanje je odprt (za najmanj 2 obrata).

EREEREEREER N AR E RN

Ventil za sprosc¢anje tlaka odvede vodo, ko je odprt.

Da Ne

Spremenite nastavitev Ce je dejanska hitrost pretoka
obvodnega ventila, da dosezete |manjSa od minimalne hitrosti
minimalno potrebno hitrost pretoka, je treba spremeniti
pretoka + 2 I/min konfiguracijo hidravlike. Ojacajte

kroge za ogrevanje prostora, ki
jih NI mogoce zapreti, ali vgradite
tlaéno krmiljen obvodni ventil.

Potrebna minimalna hitrost pretoka med odmrzovanjem/
delovanjem rezervnega grelnika

Modeli 04+08 12 I/min
Modeli 11+16 15 I/min

EHVH/X04~16S18CB + EHVH/X08~16S26CB
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7 lzrocitev uporabniku

6.2.2 Odzracevanje

Predpogoj: PrepriCajte se, da so zaCetne strani temperature

izhodne vode, temperature prostora in tople vode za gospodinjstvo

izklopljene.

1 Pojdite na [A.7.3]: > Monterske nastavitve > Zagon >
Odzracgevanije.

2 Nastavite vrsto.

3 lIzberite Za¢ni odzracevanije in pritisnite

4 |zberite V redu in pritisnite

Rezultat: Odzracevanje se zacne. Ko se kon¢a, se samodejno
zaustavi. Za ro¢no zaustavitev pritisnite @@, izberite V redu in

pritisnite

6.2.3 Izvajanje testnega zagona

Predpogoj: PrepriCajte se, da so zaCetne strani temperature
izhodne vode, temperature prostora in tople vode za gospodinjstvo
izklopljene.

1 Za nivo uporabniSkih dovoljenj nastavite moznost Monter.

3
4

Glejte "Nastavljanje moznosti Monter za nivo uporabniskih
dovoljenj" na strani 13.

Pojdite na [A.7.1]:
zagon.

> Monterske nastavitve > Zagon > Testni

Izberite test in pritisnite . Primer: Ogrevanije.

Izberite V redu in pritisnite

Rezultat: Testni zagon se zacne. Ko je konCan (+30 min), se
samodejno zaustavi. Za roéno zaustavitev pritisnite @, izberite V
redu in pritisnite

INFORMACIJE

Ce sta prikljutena 2 uporabniska vmesnika, lahko testni
zagon sproZite z obeh.

= Na uporabniS§kem vmesniku, uporabljenem za sprozitev
testnega zagona, se prikaze zaslon statusa.

= Na drugem uporabniSkem vmesniku se prikaze
sporocilo “Zasedeno”. Dokler je na zaslonu prikazano
obvestilo “Zasedeno”, uporabniSkega vmesnika ne
morete uporabljati.

6.2.4

Izvajanje testnega zagona aktuatorjev

Predpogoj: PrepriCajte se, da so zacetne strani temperature
izhodne vode, temperature prostora in tople vode za gospodinjstvo
izklopljene.

1

4
5

Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost Monter.
Glejte "Nastavljanje moznosti Monter za nivo uporabniskih
dovoljenj" na strani 13.

Preko uporabniSkega vmesnika morate izklopiti nadzor
temperature prostora, nadzor temperature izhodne vode in
nadzor tople vode za gospodinjstvo.

Pojdite na [A.7.4]:
zagon aktuator..

> Monterske nastavitve > Zagon > Testni

Izberite aktuator in pritisnite . Primer: Crpalka.

Izberite V redu in pritisnite

Rezultat: Testni zagon aktuatorjev se zacne. Ob zakljucku se
samodejno zaustavi. Za roéno zaustavitev pritisnite @@, izberite V
redu in pritisnite

Mozni testni zagoni aktuatorjev

= Test rezervnega grelnika (1. korak)

= Test rezervnega grelnika (2. korak)

= Test ¢rpalke

INFORMACIJE

Pred izvajanjem testnega zagona se prepricajte, da je
odstranjen ves zrak. Med testnim zagonom ne povzrocajte
motenj v vodovodnem krogu.

= Test solarne ¢rpalke

Test 2-potnega ventila

Test 3-potnega ventila

= Test grelnika spodnje plos¢e

Test bivalentnega signala
Test izhoda alarma
Test signala za hlajenje/ogrevanje

Test hitrega ogrevanja

= Test obto¢ne ¢Erpalke

6.2.5 Izvajanje susSenja estriha s talnim
ogrevanjem
Predpogoj: Prepricajte se, da je SAMO 1 uporabniski vmesnik
priklju¢en v sistem, Ce Zzelite opraviti suSenje estriha s talnim
ogrevanjem.
Predpogoj: Prepricajte se, da so zacetne strani temperature
izhodne vode, temperature prostora in tople vode za gospodinjstvo
izklopljene.
1 Pojdite na [A.7.2]: > Monterske nastavitve > Zagon > Sus.
estriha s talnim ogrev..
2 Nastavite program susenja.
3 Izberite Za€ni suSenje in pritisnite
4 |zberite V redu in pritisnite

Rezultat: SuSenje estriha s talnim ogrevanjem se zacne. Ko se

ko

néa, se samodejno zaustavi. Za roéno zaustavitev pritisnite ©,

izberite V redu in pritisnite

OPOMBA

Za suSenje estriha s talnim ogrevanjem mora biti zas¢ita
pred zmrzovanjem onemogoCena ([2-06]=0). Privzeto je
omogocena ([2-06]=1). Toda zasScita pred zmrzovanjem bo
zaradi nacina "monter na mestu vgradnje" (glejte "Seznam
preverjanj pred zagonom") samodejno onemogocCena za
36 ur po prvem vklopu.

Ce je susenje estriha po izteku prvih 36 ur po vklopu $e
vedno potrebno, roéno onemogocite zascCito pred
zmrzovanjem, in sicer tako, da za moznost [2-06] nastavite
"0"; za$cCita naj OSTANE onemogocena, dokler se suSenje
estriha ne zakljugi. Ce zanemarite ta napotek, bo estrih
popokal.

OPOMBA

Da se suSenje estriha s talnim ogrevanjem lahko zacne,
morajo biti dolo¢ene naslednje nastavitve:

. [4-00]=1
. [C-02]=0
- [D-01]=0
- [4-08]=0
. [4-01]#1

7

Izrocitev uporabniku

Ko se testni zagon konca in enota pravilno deluje, preverite in

PO

trdite naslednje tocke za uporabnika:

= V tabelo z nastavitvami monterja (v priro¢niku za uporabo) vnesite

dejanske nastavitve.
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8 Tehniéni podatki

= Preverite, ali je uporabnik prejel natisnjeno dokumentacijo, in ga
prosite, naj ju shrani za uporabo v prihodnje. Uporabnika
obvestite, da je celotna dokumentacija na voljo na splethnem
naslovu, kot je opisano v tem priro¢niku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti,
Ce se pojavijo tezave.

8 Tehniéni podatki

= PokaZzite uporabniku, katera opravila mora izvajati za vzdrzevanje
enote.

= Uporabniku pojasnite nasvete za varcno rabo energije, opisane v
priro¢niku za uporabo.

Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni strani (javno dostopna). Popolni tehni¢ni podatki so na voljo

na Daikin ekstranetu (zahtevana avtentikacija).

8.1

I1zhod vode za
ogrevanje/hlajenje
prostora

Shema napeljave cevi: notranja enota

|
|
Nameé(:gg na _nle_st_u_v_g_ra_dnje ! . Rezervni .
i 1 | 3-potni grelnik ) I Odvod hladiva
I venti R2T Tipalo pretoka  R1T " —
: S - n n = - A4 0
| P = = = = = i S |
1 ! | Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo 1 Dovod hladiva |
I Zapomiventil 1 | ST T T N A |
| zventlomza | = | o )
! praznjenjelpolnjenje ! ! A 1 I Plos¢ni toplotni |
____________ | l : Ekspanzijska posoda I izmenjevalnik !
. | 1 i} |
Topla voda za gospodinjstvo: 1, | ! i o |
izhodna topla voda 4 — ! | izparinik
Izno P ! | ! Varnostni I Kondenzator ----- !
i ! ! ventil il !
Topla voda za gospodinjstvo: ! X 1l |
t R5T
vhodna hladna voda |— | ! L IXC 1l |
| | | Manometer " |
|
| ——( a) i} |
Namesgen na mestu vgradnje | ' lzmenjevalnik top‘ote :l 1l ) |
i N bl Crpalka i Dovod hladiva |
\ ! Filter — R4T R3T +——
i T nol Jsssssssssasl ITI ITI In il ) [ o
| =1 L 4 L p L
| o 1 A8 i |
: b |£':| 1 Odvod hiadiva !
Vi IV
i b =l " I
E E | Odzracevanje Pokrov odvodnega prikljucka | |
'____________' L e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e = = = = = — A - e - - - _— - - —- - 4
Vhod vode za ogrevanje/
hlajenje prostora
LEGENDA Termistor Opis
. . - R5T Termistor rezervoarja
H\I Kontrolni ventil l— Navojni spoj
. R4T Termistor vhodne vode
: . ) =l ’ : R3T Termistor na strani hladiva v teko¢em stanju
Spoj z robljeno cevjo Hitra spojka
= pol : ! _ﬂ_ Pl R2T Termistor rezervnega grelnika za izhodno vodo
) ) L R1T Termistor toplotnega izmenjevalnika za izhodno vodo
- Centrifugalno lita cev % E Prirobni€ni spoj
X Zatisnjena cev —®  Varjen spoj
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8 Tehniéni podatki

8.2

Vezalna shema: notranja enota

Glejte notranjo vezalno shemo, dobavljeno z enoto (na notranji strani pokrova stikalne omarice notranje enote). Uporabljene so naslednje

kratice.

Opomnik, kaj morate preveriti pred zagonom enote

Anglescina

Prevod

Notes to go through before
starting the unit

Opomnik, kaj morate preveriti
pred zagonom enote

Anglescina Prevod
Add LWT Dodatna temperatura izhodne
vode
On/OFF thermostat (wired) Termostat za VKLOP/IZKLOP
(zicni)
On/OFF thermostat (wireless) Termostat za VKLOP/IZKLOP
(brezzi¢ni)

Ext. thermistor

Zunaniji termistor

Heat pump convector

Konvektor toplotne Crpalke

Polozaj v stikalni omarici

Anglescina

Prevod

Position in switch box

Polozaj v stikalni omarici

X1M Glavni prikljuc¢ek

X2M Priklju¢ek zunanjega oZicenja za
izmenicni tok

X5M Priklju¢ek zunanjega ozZicenja za
enosmerni tok

X6M, X7M Prikljucek rezervnega grelnika

X4M Priklju¢ek pospeSevalnega
grelnika

S Ozemljitveni vodnik

15 Vodnik Stevilka 15

Lokalna dobava

Povezava ** se nadaljuje na
strani 12, stolpec 2

Razlitne moznosti ozi¢enja

MozZnost

Ni namesc¢eno v stikalno omarico

Ozi€enje je odvisno od modela

TISKANO VEZJE

Backup heater configuration
(only for *9W)

Konfiguracija rezervnega
grelnika (samo za *9W)

3V3 (1N~, 230 V, 3 kW)

3V3 (1N~, 230 V, 3 kW)

6V3 (1N~, 230 V, 6 kW)

6V3 (1N~, 230 V, 6 kW)

BWN (3N~, 400 V, 6 kW)

BWN (3N~, 400 V, 6 kW)

9WN (3N~, 400 V, 9 kW)

9WN (3N~, 400 V, 9 kW)

6T1(3~,230V, 6 kW)

6T1 (3~, 230V, 6 kW)

User installed options

Opcijska oprema, ki jo namesti
uporabnik

Bottom plate heater

Grelnik spodnje plosce

Domestic hot water tank

Rezervoar za toplo vodo za
gospodinjstvo

Domestic hot water tank with
solar connection

Rezervoar za toplo vodo za
gospodinjstvo s povezavo na
solarni sistem

Remote user interface

Daljinski uporabniski vmesnik

Ext. indoor thermistor

Zunaniji sobni termistor

Ext outdoor thermistor

Zunaniji termistor zunanjega
okolja

Digital I/0 PCB

Tiskano vezje za digitalne V/I

Demand PCB

Tiskano vezje za ukaze

Solar pump and control station

Solarna ¢rpalka in nadzorna
postaja

Main LWT

Glavna temperatura izhodne
vode

On/OFF thermostat (wired)

Termostat za VKLOP/IZKLOP
(zicni)

On/OFF thermostat (wireless)

Termostat za VKLOP/IZKLOP
(brezzicni)

Ext. thermistor

Zunaniji termistor

Heat pump convector

Konvektor toplotne ¢rpalke

Legenda

A1P

A2P

A3P *
A3P *
A3P *
A4P *
A4P *
A5P

A8P *
B1L

BSK (A3P) *
DS1 (A8P) *
E1A

E1H

E2H

E3H

E4H *
F1B

F2B *
F1T

F1U, F2U (A4P) *

FU1 (A1P)

K1M, K2M

K3M *
K5M

K*R (A1P, A4P)

M1P

M2P #
M2S #
M3S *)
PC (A4P)

PHC1 (A4P) *

Glavno tiskano vezje
Tiskano vezje uporabniSkega vmesnika
Tiskano vezje solarne ¢rpalne postaje

Termostat za vklop/izklop (PC=napajalno
vezje)

Konvektor toplotne Erpalke
Tiskano vezje za digitalne V/I

Tiskano vezje sprejemnika (brezzicni
termostat za vklop/izklop)

Pogonsko tiskano vezje za anodo
Tiskano vezje za ukaze

Tipalo pretoka

Rele solarne ¢rpalne postaje
Stikalo DIP

Elektricna anoda

Element rezervnega grelnika (1 kW)
Element rezervnega grelnika (2 kW)
Element rezervnega grelnika (3 kW)
Pospesevalni grelnik (3 kW)
Pretokovna varovalka rezervnega grelnika

Pretokovna varovalka pospeSevalnega
grelnika

Termi¢na varovalka rezervnega grelnika

Varovalka 5 A 250 V za tiskano vezje za
digitalne V/I

Varovalka T 6,3 A 250 V za tiskano vezje
Kontaktor rezervnega grelnika
Kontaktor pospesevalnega grelnika

Varnostni kontaktor rezervnega grelnika
(samo za *9W)

Rele tiskanega vezja

Glavna napajalna ¢rpalka

Crpalka za toplo vodo za gospodinjstvo
2-potni ventil za nacin hlajenja

3-potni ventil za talno ogrevanje/toplo vodo
za gospodinjstvo

Energetska zanka
Vhodno vezje optosklopnika
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